
Schiffsfahrplan Winter / Boat Cruise Timetable Winter | 19.10.2026–16.04.2027

KU R S N U M M E R / N U M B E R 4 41 0 1 0 14 416 16 1 8 2 0 2 4 426 26 3 8 3 0 4 3 0 3 6

Flüelen ab / dep 13.00 21    15.00

Isleten-Isenthal 15.12

Bauen 15.21

Tellsplatte 13.16

Sisikon 13.24

Rütli 13.35 15.35

Brunnen an / arr 13.48 21    15.48

Brunnen ab / dep 9.49 11.49 13.49 15.49 17.19

Treib 9.57 11.57 13.57 15.57 17.27

Gersau 10.14 12.14 14.14 16.14

Beckenried an / arr 10.26 12.31 14.31 16.26

Beckenried ab / dep 10.32 12.32 14.32 15.32 16.32 17.32

Vitznau 10.49 12.10 12.49   12.56 13.49 14.49 15.49 16.49 17.49 20    20.26

Weggis  7.07 11.05 13.12 14.05 15.05 16.05 17.05  17.49 18.05

Hertenstein 7.15 11.14 14.14 15.14 16.14 17.14 18.14

Verkehrshaus-Lido 13.35 14.35 15.35 16.35 17.35

Luzern an / arr  7.42 11.41 12.55 13.47 14.47 15.47 16.47 17.47  18.25 18.41 20    21.47

13

A A

A A

KU R S N U M M E R / N U M B E R 1 4 0 5 7 4 07 11 13 1 5 41 5 2 1 23 2 5 42 5 2 7 2 9 3 3

Luzern ab / dep  6.20 9.12 10.12 11.12 12.00 13.00 14.12 15.12 16.12  17.12 20    19.12

Verkehrshaus-Lido 9.22 10.22 11.22 12.10 14.22 15.22 16.22

Hertenstein 9.43 10.43 11.43 12.30 14.43 15.43 16.43 17.39 19.53

Weggis  6.59 9.53 10.53 11.53 12.40 14.53 15.53 16.53  17.49 20.05

Vitznau 10.09 11.09 12.09 12.54   13.09 13.48 15.09 16.09 17.09 20    20.25

Beckenried an / arr 10.26 11.26 13.26 15.26 16.26 17.26

Beckenried ab / dep 10.27 11.27 13.27 16.27

Gersau 10.45 11.45 13.45 16.45

Treib 9.32 11.02 12.02 14.02 17.02

Brunnen an / arr 9.39 11.09 12.09 14.09 17.09

Brunnen ab / dep 12.11 21    14.11

Rütli 12.21 14.21

Sisikon
Tellsplatte 14.45

Bauen 12.35 14.35

Isleten-Isenthal 12.43

Flüelen an / arr 12.55 21    14.57

Flüelen-Luzern 13.00 21    15.00

A A

A A

13

Luzern–Brunnen–Flüelen LN 3600

RIGI-BAHN 
Alle Schiffe bis 16.12 Uhr haben in Vitznau  Anschluss an die 
Rigi-Bahn. 

All boats arriving in Vitznau by 4.12 p.m. have connection 
to the Rigi Railway. 

rigi.ch

BECKENRIED–KLEWENALP–BECKENRIED 
Fährt im Halbstundentakt: 
bis 01.11. von 8.00 bis 17.30 Uhr, von 02.11. bis 18.12. Revision: 
nur Wochenendbetrieb bei schönem Wetter, ab 19.12. von 
8.00 bis 18.00 Uhr 

Runs every 30 minutes: 
until 01.11. from 8.00 a.m. to 5.30 p.m., from 02.11. to 18.12. 
maintenance work: only on weekends, from 19.12. from 8.00 
a.m. to 6.00 p.m.  

klewenalp.ch

TREIB–SEELISBERG–TREIB 
Alle Schiffe haben Anschluss von und zur Treib-Seelisberg-
Bahn. 

All boats have connection to and from Treib-Seelisberg 
funicular railway. 

seelisberg.com

BERGBAHN-ANSCHLÜSSE
MOUNTAIN RAILWAYS



Schiffsfahrplan Winter / Boat Cruise Timetable Winter | 19.10.2026–16.04.2027

KU R S N U M M E R / N U M B E R 8 0 5 8 07 8 0 9 8 11 8 13 8 1 5 8 17 8 19 82 1 823 82 5 82 7 82 9 8 3 1

Luzern 9.07 10.07 11.07 12.07 13.07 14.07 15.07 16.07 17.07 18.07 19.07 20.07 21.07 22.07

Kehrsiten-Bürgenstock 9.32 10.32 11.32 12.32 13.32 14.32 15.32 16.32 17.32 18.32 19.32  20.32  21.32  22.32

Kehrsiten-Bürgenstock 9.35 10.35 11.35 12.35 13.35 14.35 15.35 16.35 17.35 18.35 19.35 20.35 21.35 22.35

Bürgenstock Resort 9.41 10.41 11.41 12.41 13.41 14.41 15.41 16.41 17.41 18.41 19.41 20.41 21.41 22.41

Bürgenstock Resort 9.20 10.20 11.20 12.20 13.20 14.20 15.20 16.20 17.20 18.20 19.20 20.20 21.20 22.20

Kehrsiten-Bürgenstock 9.26 10.26 11.26 12.26 13.26 14.26 15.26 16.26 17.26 18.26 19.26 20.26 21.26 22.26

KU R S N U M M E R / N U M B E R 8 0 6 8 0 8 81 0 8 12 8 14 8 16 81 8 82 0 82 2 82 4 826 82 8 8 3 0 8 3 2

Kehrsiten-Bürgenstock 9.33 10.33 11.33 12.33 13.33 14.33 15.33 16.33 17.33 18.33 19.33 20.33 21.33 22.33

Luzern 10.02 11.02 12.02 13.02 14.02 15.02 16.02 17.02 18.02 19.02 20.02  21.02  22.02  23.02

23 23 23

23 23 23

23 23 23

23 23 23

23 23 23

23 23 23

23 23 23

23 23 23

Luzern–Kehrsiten-Bürgenstock–Bürgenstock Resort LN 3602

Getränkeautomat an Bord. Beverage vending machine on board.

EXPLICATIONS DES SYMBOLS HIVER

Information générale
 L’embarquement des vélos n’est pas garanti.
 La carte journalière vélo des CFF n’est pas valable.

 Station avec correspondance des trains
 Station avec correspondance train à crémaillère ou funiculaire
 Station avec correspondance téléphérique
 Bateau-restaurant
 Course culinaire avec offre spéciale. Uniquement billet spécial valable. 

  Bistro à bord avec snack froids et chauds. Repas possibles pour groupes dès 20 
  personnes. Réservation préalable obligatoire.

 Le bateau circule dans le sens inverse
 Changement de bateau dans le sens de la flèche.

 LN Numéro de ligne

Information circulation
 Les fêtes générales 2026 : 25.12. et 26.12.2026 
 Les fêtes générales 2027 : 01.01., 02.01., 26.03. et 29.03.2027
A  Lundi–vendredi sauf fêtes générales
20  chaque jeudi du 29.10.–17.12.2026
 chaque vendredi du 23.10.2026–19.03.2027 sauf 30.10., 25.12. et 01.01.
 chaque samedi du 24.10.–19.12.2026 et en plus 09.01.–10.04.2027 
 sauf 16.01., 30.01., 13.02. et 27.02.2027
21  Samedi, dimanche et fêtes générales et en plus tous les jours 19.10.–04.11., 
 24.12.2026–03.01.2027 et 08.03.–16.04.2027
23  Vendredi et samedi et en plus tous les jours du 24.12.2026–02.01.2027
 et 26.03.–28.03.2027

Information supplémentaire
13  Correspondance à Weggis avec bus de/à Vitznau–Gersau

ZEICHENERKLÄRUNG WINTER

Allgemeine Informationen
 Die Mitnahme von Fahrrädern kann nicht garantiert werden.
 Die SBB Velo-Tageskarte ist nicht gültig. 

 Station mit Zuganschluss
 Station mit Zahnradbahn- oder Standseilbahn-Anschluss
 Station mit Luftseilbahn-Anschluss
 Schiffsrestaurant
 Kulinarische Schifffahrt mit Spezialangebot. Nur Spezialbillette gültig.

 Schiffsbistro mit kalten und warmen Snacks.
 Für Gruppen ab 20 Personen sind Mahlzeiten auf Voranmeldung erhältlich.

 Schiff verkehrt in umgekehrter Reihenfolge.
 Umsteigen von Schiff zu Schiff in Pfeilrichtung möglich.

 LN Liniennummer

Verkehrstage
 Allgemeine Feiertage 2026: 25.12. und 26.12.2026
 Allgemeine Feiertage 2027: 01.01., 02.01., 26.03. und 29.03.2027
A  Montag–Freitag ohne allg. Feiertage
20  jeden Donnerstag vom 29.10.–17.12.2026
 jeden Freitag vom 23.10.2026–19.03.2027 ohne 30.10., 25.12. und 01.01.
 jeden Samstag vom 24.10.–19.12.2026 und 09.01.–10.04.2027
 ohne 16.01., 30.01., 13.02. und 27.02.2027
21   Samstag, Sonn- und allg. Feiertage sowie täglich vom 19.10.–04.11., 

24.12.2026–03.01.2027 und 08.03.–16.04.2027
23   Freitag und Samstag sowie täglich vom 24.12.2026–02.01.2027 

und 26.03.–28.03.2027

Zusätzliche Detailinformationen
13  Busanschluss Weggis von/nach Vitznau–Gersau

EXPLANATION OF SYMBOLS WINTER

General information
 The transport of bikes cannot be guaranteed at all times.
 The SBB Day Bike Pass is not valid.

 Station with connection to trains
 Station with connection to funicular railway
 Station with connection to aerial cableway
 Restaurant on board
 Culinary Cruise with special offer. Special tickets only.

 Bistro on board with cold and hot snacks. Meals can only be served to 
 groups of 20 people or more. Advanced booking necessary.

 Itinerary is in reverse order.
 Change of boats in direction of arrow possible.

 LN Route number

Days of operation
 Public holidays 2026: 25.12. and 26.12.2026
 Public holidays 2027: 01.01., 02.01., 26.03. and 29.03.2027
A  Monday–Friday except public holidays
20  every Thursday from 29.10.–17.12.2026
 every Friday from 23.10.2026–19.03.2027 except 30.10., 25.12. and 01.01.
 every Saturday from 24.10.–19.12.2026 and additionally 09.01.–10.04.2027 
 except 16.01., 30.01., 13.02. and 27.02.2027
21  Saturday, Sunday and public holidays and additionally daily from 19.10.–04.11.,
 24.12.2026–03.01.2027 and 08.03.–16.04.2027
23  Friday and Saturday and additionally daily 24.12.2026–02.01.2027
 and 26.03.–28.03.2027

Additional information
13  Bus connection in Weggis from/to Vitznau–Gersau

KU R S N U M M E R / N U M B E R 2 07 2 0 9 2 11

Luzern Schweizerhofquai 13.30 14.45 16.00

Kastanienbaum 14.05 15.20 16.35

Luzern Schweizerhofquai 14.30 15.45 17.00

1-stündige Rundfahrt mit Wasserstoff MS Saphir mit Audioguide       LN 3605

1-hour round trip on hydrogen vessel Saphir with Audioguide

Nur Spezialbillette & Vierwaldstättersee-Pass gültig. 
Special tickets & Lake Lucerne Pass only. 

!   ab 26.03.2027 an Wochenenden und Feiertagen
      from 26.03.2027 on weekends and public holidays


